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I.JI. HaxpauyeBa

Jlekcn4yeckasi c04eTaeMOCTh AeCTPYKTUBHBIX I[VIAT0JI0B XaHTBHINCKOIO
si3bIKa (Ha MaTepuaJie IYPbIIIKAPCKOr0 JHAJIECKTA)

Annomayus. B paMkax JaHHOIO MCCIIEIOBaHUS aHAIM3 JIEKCHYECKOM COYETaeMOCTH II0Ka3all, YTo
JIMAITa30H CYIECTBUTENBHBIX, CIIOCOOHBIX BCTYTaTh B COUETAHHE C TEM MJIN NHBIM JI€CTPYKTUBHBIM TJIa-
TOJIOM, MOJKET 3HaUNTENBHO BapbUpoBaThesl. Ha 0cHOBe aHanmm3a MpeacTaBICHHBIX INIAroJIoB JECTPYK-
TUBHOTO BO3eHcTBUSA U ¢ yueToM koHuenuuu @.K. bypanxu MokHO rOBOpUTE O JBYX THIIAX JIEKCHYe-
CKOM COYETaeMOCTU: IOJUTPYIIIOBOM Y MOHOIPYIIIIOBOM, B 3aBUCUMOCTU OT TOTO, KAKOE€ KOJIMYECTBO
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX TPYIII CYIIECTBUTEIBHBIX BXOJUT B JUANA30H JIEKCHYECKOM COYETAEMOCTH
JeCTPYKTUBHOIO I71aroJa.

Knrouegvle cnosa: nekcuyeckass cOUYETAEMOCTb, JE€CTPYKTHUBHBIE INIAroyibl, CEMaHTHKA, JIEKCHKO-
rpaMMaTUYeCcKas IpyIa, MOJIUTPYIIIOBOM TUII COYETAEMOCTH, MOHOIPYIIIIOBOM TUII COYETAEMOCTH.

G.L. Nakhracheva

Lexical compatibility of destructive verbs of the Khanty language
(on a material of a shuryshkarsky dialect)

Summary. Within this research the analysis of lexical compatibility showed that the range of the
nouns, capable to enter a combination to this or that destructive verb, can vary considerably. On the basis
of the analysis of the presented verbs of destructive influence and taking into account F.K. Buraikhi’s
concept it is possible to speak about two types of lexical compatibility: polygroup and monogroup,
depending on what number of lexico-semantic groups of nouns is included into the range of object
lexical compatibility of a destructive verb.

Keywords: lexical compatibility, destructive verbs, semantics, lexical and grammatical group,
polygroup type of compatibility, monogroup type of compatibility.

OTnMuuTENbHOM YepToil maronoB BooOLIe [To muenuto H./l. ApyTioHOBOM, THI OOBEKTA
SBJIIETCA TO, YTO B UX CEMAHTUKE CONEPIKMTCS ~ 3aBUCUT OT CEMAHTHKM Iiarona. Immaronsl ¢pusn-
I/IH(I)OpMaL[Hﬂ 000 BcexX ITOTEHIIAAJIBHBIX y4acT- YEeCKOT0o AEHUCTBUS UMEIOT B KAa4eCTBE OOBEKTOB

Hukax cutyauuu. Kax cuuraer B.H. Comnosap, KOHKPETHbIE NPEIMETHBIE UMeEHa [3, 125].

[JIAroJibHAs JIEKCEMA HA3bIBAET HEKOTOPYIO CHTY- Baxmoli  rpaMmariyeckoii  0COOEHHOCTHIO
IPYIILL AECTPYKTUBHBIX TIAr0JIOB ABJIAETCS 005~
3aTebHAas HAMPABICHHOCTh HA3bIBAEMOTO JIEH-

CTBUS WUJIHU TIpoIecca Ha 00BeKT [4, 44].

allvIo, W Ij1arojl CEMaHTUYCCKHMMHU BAaJICHTHOCTSI-
MU CBsA3aH CO CBOMMMU aprymeHTaAMU — Y4YaCTHHU-

KaMH1 3TOU CI/ITyaHI/II/I. KJIIO‘IOM K ynpaBnmoan
. HccrnenoBanne CeMaHTHKH —CYIIECTBHTEIb-
CBOMCTBaM JIEKCEMBbI SIBIIIETCS €€ ceMaHTuka [,

HBIX, 3aMCIIAar0INX HpI/I O9TUX TJIarojiax Irmo3uiinuro

10]. ITo muenuto E.C. KyOpsakoBoii, «raron co-
NpsSIMOTO OOBEKTA, MO3BOJISET BBIIBUTH THUIIBI UX

EPKUT TPEJCTABICHHUE O TOM, KTO COBEpIIACT .
ACp pen > p Jekcuueckor coderaeMoctn. Tak, B.B. Crema-

JCHUCTBUEC, a TAK)XKC O TOM, Ha KOI'0 UJIM HA YTO OHO HOBA BBIICIACT TUIOBYIO M HHIMBHIYAJbHYIO

Hanpasyieno» [2, 286]. CyObekT u 0OBEKT SIBIS-  coyeraeMOCTh AOCTPAKTHBIX CYIIECTBHTENLHBIX

IOTCSI OCHOBHBIMH, HAHOOIEE 3HAYMMBIMU CPEIH  [5, 1971], M.M. KOIBUICHKO — MHINBUAYAIbHYO

akTaHToB rnaroja. OObEKT JECTPYKUMU M TIPE- g rpynmoByl0 COYETaeMOCThb IIaronos [6, 1965],
JIUKAT JIECTPYKIIMK HAXOJATCS BO B3auMo3aBucu-  [7, 1973], 3.B. Kysnenosa [§8, 90] yrBepxnaer,
MBIX OTHOILLEHUSIX. YTO «MJIAroJibl OAHON JIEKCHMKO-CEMaHTHUYECKON
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rpynmnsl (JICT') UMEOT OJHOTHIIHYIO TpamMMaTH-
YECKyI0 COYETaeMOCTh M OJHOTHITHYIO JIEKCHYe-
CKYIO COYETaeMOCTh, TAK KaK OHU CBSI3aHBI O0IIIeH
KareropuajibHO-JIEKCUYECKON CEMOM U TUIIOBBIMU
muddepeHITnanbHBIMI TIPU3HAKAMIY. Y YUTHIBas
rpaMMaTHYECKYHO U JIEKCHYECKYI0 COYETaeMOCTh
[J1arojioB, BXOSIIUX B OJHY JICKCUKO-TpaMMaTH-
YECKYI0 TPYIIY, MOXKHO BBIJISIIHTH THIIOBYIO CO-
YETaeMOCTh JIaHHOW JIEKCMKO-TPaMMaTH4€CKOM
TpyTIIGI.

[marosbl pa3pylIUTENBHOTO BO3ICUCTBUS HA
00BEKT OOBIYHO O0O03HAYAIOT CHUTYalHIO, MpPH
KOTOPOH OJIyIIEBICHHBIH CyOBEKT IOIBEpPraeT
BO3/ICHCTBUIO OJIYIICBICHHBI WJIM HEOIYIICB-
JIEHHBIH 00BEKT. B KauecTBe 3aBHCHMOTO KOMIIO-
HEHTa MOXET OBITh JTH000e MMsI 03 KaKoTo-1100
OTpaHUYCHHMS, T.K. JIFOOBIC MPEIMEThI U SIBJIC-
HUSl CTAaHOBATCA OOBEKTaAMH PEaNbHBIX MPOIEC-
COB.

B pamkax maHHOTO WCCIIEOBAaHUS aHAIU3
JIEKCUYECKOW COYEeTaeMOCTH IMOKa3al, 4YTo JHa-
[a30H CYIIECTBUTEIILHBIX, CIIOCOOHBIX BCTYIIATh
B COYETaHHWE C T€M WM WHBIM JEeCTPYKTUBHBIM
[J1arojoM, MOXET 3HAYUTEIHHO BapbUPOBATHCSI.
Ha ocHoBe ananm3a TpeACTaBICHHBIX IJIATr0JIOB
JNECTPYKTUBHOTO BO3JICHCTBUS M C yYETOM KOH-
uenuu @ .K. Bypauxu MoKHO rOBOPUTH O IBYX
TUTIAX JIEKCHYECKOM COYEeTaeMOCTH: MOJIUTPYII-
[OBOW W MOHOTPYIIOBOH, B 3aBHUCHMOCTH OT
TOT0, KAKOE KOJIMYECTBO JIEKCHKO-CEMaHTHUECKUX
TPyNIl CYIIECTBUTENIBHBIX BXOIUT B AHWAINa30H
JIEKCUYECKOH ~ COUETaeMOCTH  JeCTPYKTUBHOTO
raroja.

Haubonee 4acToTHOM B paMKax UCCIIEyeMOTo
Marepuana SIBISIeTCS TONUTPYIIOBast JIEKCHYe-
CKasi COYeTaeMOCTb, ITPH KOTOPOH TIIAroll MOXKET
COYETaThCSl C CYIIECTBUTEIBHBIMU HECKOJIBKUX
JIEKCUKO-CEMaHTHIEeCKUX Tpymm. Takyio codera-
€MOCTh UMEET, Harpumep, rmiaron $ak-, mpsmoe
3HAYCHUE KOTOPOTO ‘UCHOPTHTHCS, CTAHOBUTHCS
IJIOXUM, TIOPTUTHCS .

I'maron $ak- ynorpebnsiercs st 0003HauUCHHS
JECTPYKTHBHOTO TIPOIECcca 0 OTHOIICHUIO K SIB-
JICHUSIM:

— Ouonorudeckoit chepsl (MHUIIEBBIC TPOAYK-
THI, 3peHue, miasa): Xuttam $adkmet ‘Priba=mos
ucnoptiwiace” [9, 190]; Sem\ilam 3aksot
‘3perne=moe (JOCII. TI1a3a) UCTIOPTHIIOCH .
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— SMOIIMOHAJIBHOM cepbl (HACTPOCHHUE, MbIC-
au, Brevarienue): Nomsem $dkos ‘Hactpoenue
HCTIOPTHIIOCH (OYKB. MBICIIB=MOSI HCTIOPTHJIACH)’;
Lipem mati woti sakas ‘Hactpoenne=moe uc-
NOPTUIIOCH (OYKB. AyIIa=MOsI UCTIOPTHIIACH) ;

— npuponsl (moroxa): Turmew $dkas ‘Iloro-
Jla MCIIOPTHIIACH ; Si katn turmew sakti pites
‘B aTo Bpems morona ctana moptutbes’ [9, 190].

PaccMOTpUM TJIarojibl, CeMaHTHKAa KOTOPBIX
npejnonaraet o0beKT paspymenus: losat- ‘pas-
Oupars, paspywuts’ [10, 62], lakki losat- ‘paso-
Opartb, pa3opuTh, pa3BaiuTh’, NOX losat- ‘pa3du-
paTh’, HCIOJIB3YIOTCS, TIPEIK/IE BCETO, LISl 0003Ha-
YEHUSI POLIECCa YHHUTOKCHHS:

— Ppa3IMYHOTO pOja MOCTPOCK, COOPYKECHUH
(oM, ayMm, peIHOK, 1ab6a3) — Tampus rinkev ndx
losatti wutSila ‘B atom romy coGuparorcst pbi-
HOK pa3zoOpars’; El xotew nox losatti pitsew
‘JlaneHui 10M cTainu pasoupars’; Katra topasat
tuw losatsalti ‘PasoGpait oH cBO# cTapsblii 1abas’
[10, 62]; Xot ndx losetti tumpijn, nematt dnt
xd$0s ‘Huvero He 0CTaBaIOCh Je1aTh, KPOME KaK
pa3obpars uym’ [10, 62];

— yacTel 30aHUi U COOpYKEeHUH (Kphblla, cTe-
Ha, reperopojka, rmeus) — xot tonat losatti ‘pa-
300paTh KphIIry qoMa’;

— TpaHCcmOpTHBIX cpenactB — Iket masjdjon
mottitel werlat, masinajtat losatlat ‘Myxun-
HBI MOJTYa 9TO-TO JCIIAl0T, MAITHHBI Pa30uparoT’;

— npupoaHbix 00bekToB (Oeper, iex) — Karti
xop jenk losatl ‘Jlemokon momaer mpasr’ [11,
2003].

B cuty cBoeit cemaHTHKH Itaroi puxat- mc-
HOJIB3YETCsI, IPEKC BCETO, sl 0003HAYCHUS IIPO-
necca pazpyuenus. OCHOBHOE 3HaU€HHE JAHHOTO
miaroyia ‘KoJioThb, OPOTHIKATh . OHO peanusyercs
IPU COYCTAHHHU IVIaroja ¢ KOHKPETHBIMU U HEKO-
TOPBIMHU a0CTPAKTHBIMU MIPEAMETaMH, HAIIPHMED:
Jusn puxottajom ‘Mens octprem komror’; Lijem
jintapn puxolmasem ‘ITaser uronkoit ykoso-
na’; Sdmem puxelta ‘Cepuie=moe xoner’.

B 3nauennn ‘00AHYTH’ COUETAETCS CO CIIOBOM
‘onat’: Onotlain puxatat ‘Poramu Gomaercs’.

[Tpu coueTannm STOTO IV1aroja ¢ JINYHBIM HMe-
HEM B IO3WIMH OOBEKTA MMEET 3HAYEHHE ‘TOJI-
Karb, mmxars’: Kustajon minem puxoftajom
‘Kocts=tBoii MeHs Tonkaer’; LUw manem
puxottali ‘On mens Tonkaer’; I xujot tuw kang
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olonon puxetti pitsatti ‘Tosapuia cBoero nauan
JIOKTEM IUXaTh .

B 3HaueHuu ‘10a0UTH’ COUYETAETCS C UMEHEM
cymecteutenbabiM pOrti: Xdjatat ason jepk
poOrtijon puxotet ‘Jlroqu ma O6u nen nemmnei
non6sar’; Jenk porlijen $i puxotta ‘Jlen monGsr
TICUITHE .

CoueTasich €O CIIOBaMH, 0003HAYAIOIIUMH Ha-
3BaHHsI HACEKOMBIX (HaIpUMep: 0ca, KoMap, OBOJI,
myena), 3TOT IJIArojl peaau3yercss B 3HAYCHUH
‘ykycuth’: Piremon puxoltajom ‘Osox mens
yKycui (OyKB. OBOIOM (5) YKYIIICH) .

AHanu3 1oKasal, 4To Cpeay IeCTPYKTHBHBIX
[JIAroJIOB, OTHOCSAIIMUXCS K MOJUTPYIIIOBOMY
THITy, IMCIOTCSI TaKHMe, THAala30H COYeTaeMOCTU
KOTOPBIX YPE3BBIYANHO HIUPOK.

[Tox MOHOTPYIIOBON TTOHUMAETCSI TaKas JIeK-
CHYeCKasi COYETaeMOCTh, TMPH KOTOPOM IJIaroj
croco6eH 00pa30BHIBATh COYETAHUS C CYIIECTBH-
TEJBHBIMU TOJIBKO OJIHOM JIEKCHKO-CEMaHTHYe-
CKOW TpPYIIbI, TO €CTh COYETATEIbHBIA IMOTECH-
[[MaJI ATOTO IJIAroJia OTPAHUYEH COBOKYITHOCTHIO
JieKceM, 00bEIMHEHHBIX HA OCHOBE HHTETPAIbHO-
r0 CEMaHTHUYECKOTO KOoMIMoHeHTa [4, 64]. Hanpu-
Mep, iarojisl wott-, WoHx-, woHxXant-, wosem-
‘cTporarb, CHUMAaTh TOHKHE TTOBEPXHOCTHBIE CIIOH
JepeBa PEXYLUIMM HHCTPYMEHTOM  COYETAIOTCS
TOJIBKO C CyILIeCTBHTEIbHBIMH Woltap 1 tajom,
00beIVHEHHBIMH CEMAHTUYECKUM KOMIIOHEH-
TOM «MHCTpYMeHTbD»: Soxattal wonxstl ‘On no-
CKH Tecan’; Si wonxantat ‘O6recbiBaeT 10CKH’;
Juxtal wésemsat ‘Oun cuumaer kopy ¢ mepesa’;
Lajeman uxat patem wotatlom ‘Tomopom 06-
TEChIBAIO MOJI03bSI HAPTHI .

K MOHOrpyNnmoBOMy THIy MOXHO OTHECTH
JIEKCHYECKYIO COYETACMOCTh CIICIYIOIINX IJ1aro-
JIOB JCCTPYKTUBHOTO BO3JCHCTBUS: NAXs- ‘Ud-
cTuth (prIby OT yenryw), ckobauts’, welok- ‘06-
pybaTh BeTKM’, nOXor- CTPOraTh JIYUMHBI,
xOr- 1) ‘cuumarp mkypy co 3seps’, 2) ‘CHUMATh
KOpy C JiepeBa, COuparh KOKypy’; Xir- ‘Komarb,
PBITh, PHIXJIHTH — JIENIaTh B 3€MIIC MY, YIiIyOie-
Hus (JIOnaTol MiM ApYyruM opyaueM)’; woxita-
‘mobeiBate MenBens (tady)’: Lepds welakat ‘On
o0py6aet Betkn’; Witem nox xorsem ‘C osenst
cHsM mIKypy (3a6mam Ha Msco)’; Kesi toxatseti
pa jux Sup noéxorti pitos ‘Hox HaToumn u cran
crporarh noneno’; Potom xul néxartsa, potim
NOXi sewarsa ‘Mep3siyro pelOy CTpOTrain, MEp3-
noe msico pyousn’ [11, 2009]; Jux Sup néxorsem
‘HacTporaJ JIyduHbl U3 TIOJICHA ISl Pa3KUTAHHS
koctpa, meun’; TOnti xOrti jaHxsow ‘Xommmm
cHuMarh kopy Oepessl’; Ma xul nixostem S
poeIOy unmny’; Xut som etti nox usita ‘Peidy ot1-
yumaror ot yemrywn’ [11, 2007]; kdrsarn Xirti ‘ko-
nare nonaroii’; Motxatt mun pupi woxttsuw
‘Buepa MbI 1OOBUTH MEIBENS .

JlaHHbIE TJIarojibl, OTHOCSIIMECS K OSTOMY
THITY COYETAEMOCTH, 0003HAYAIOT CTICTIU(UIHBIC
JIEUCTBHUS, KOTOPBIE MOT'YT OBITh HalpaBJIeHbI Ha
OrpaHUYEHHBIA Kpyr 00beKkTOB. J[iis HUX Xapak-
TepHA CIEIYIOIasl 3aKOHOMEPHOCTh: YEeM CIIell-
uduuHee mporecc, TeM MEHbBIIEE KOJIHYSCTBO
00BEKTOB MOXKET OBITH €My ITOIBEPTHYTO. TaKOBEI
0COOCHHOCTH IJIarojoB C MOHOTPYIITIOBOM coye-
TAeMOCTBIO.
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